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FEJERMEGYEI NAPLÓ
Novam ephemeriden, cui titulus 

prubamus libenter (Az 
XIII. L eó  pápa Z'

uUV!ltUlUi.S (”F f e r m ^g y e i  N a P l ó “ a vobis institutam ad ca1'-- licarum partiun proposita promovenda, id equidem 
í u r L  Í Í S° k, törekvésem ek előmozdítására „ F e j e r m e g y e i  N a p l ó  cím alatt létesít, tt új lapot mi örömmel helyeseljük 
t c h y  Nándor grófhoz, 189o. márczius 6-án.)

Előfizetési árak:
I évre 12 Kor., {\2 év re  6 kor., U  évre  3 kor.

Egyes szám ára 10 fill.

Felelős sz.enrcsztő:

B I L K E I  F E R E N C .

Megjelenik: kedden, csütörtökön és szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: Szent-lstván-tór I.

Egyes számok kaphatók: a dohánytőzsdékben.

Mi a kötelesség?
A politikai helyzet kötelességet ró i 

minden magyar emberre Mimién emberre 
a ki magyarnak érzi magát. Minden em
berre, a kinek lelkében maradt még foga- ! 
lom a kötelesség iránt.

Annak a szellemnek, mely most Isten 
büntetéseként fölöttünk uralkodik, nincs | 
a gyökere Magyarországban. Kgy-két el- j 
vakult,tanulni nem tudó, tanulni nem akaró . 
öreg tábornok vette körül gonosz tárnicsai 
val a jó öreg királyt, hogy meg ne értse I 
hűséges, hozzája ragaszkodó magyar nem- ! 
zetének óbaját Bízvást mondhatjuk, hogy | 
az egész nemzet került, szembe a nemzetet | 
elnyomni akaró idegen szellem béklyóival. 1 
Egy egész nemzet érzi, hogy szabadsága, I 
függetlensége, nemzeti önállósága lett ! 
kérdésessé. Kérdéssé lett, hogy 19 miIIi- ; 
ónyi magyar rendelkezbetik-e a maga ha
zájában, vagy szolgaként egy idegen nem
zet parancsszavára füleljen-e? i

Azon lehet vitatkozni, hogy jó volt e, 
időszerű volt-e ezt a harcot elkezdeni? 
Megérett-e a nemzet arra. hogy saját sze
rencséjének most legyen-e ura, jó, vagy 
balsorsára, most kovácsoljon e koronát, . 
vagy rabbilincset mondom — ezen lehűt 
vitatkozni De fölösleges ! A múlt többé

F a t a .
Az öreg Nikoíaj lassú bivalyaival szántotta j 

a „szent-1.ászló pénzével" vegyíted lüldjet; gon- ; 
fiolátokba merülve fogta a faeke szarvát. Hogy I 
rosszakaratbol-e vagy jnhiszemüleg, fie megtörtént, i 
hogy három barázdáyal is tulszántott a kimért ■< 
határon; legalább párást tjussabau melyen sértye, 1 
igv állította ezt a szomszéd szántó birtokosa, az í 
ugyancsak öreg Petriöu cs nem is hagy la abba j 
a dolgot, hanem panaszt emelt Xikoláj ellen. ;

Az igazság azonban nem mindig annak kefi- | 
vez, a ki keresi ; Pelridu is bármennyire kortes- ; 
kedett igaza mellett, a törvény Xikoláj partjára | 
állott. Petridu természetesen nem hagyta szó nél- | 
kül távozni az alperest ; igaz ugyan, annyit 
mondott csak neki „ciné minte" (tartsd eszedben), : 
de a ki ismeri az oláht, méltányolni is tudja e J 
két szó veszedelmes jelentőségét. Egyszóval a | 
három barázda annyira elválasztotta a két öreget : 
egymástól, hogy bár ügyeltek egymásra, de óva- ' 
tosságból a másikkal való találkozást egyik sem 
kívánta ; szerencsére nem egy faluban lakiak. j

A rengeteg fenyves mögül most küldi első 
sugarait a nap és látszólag sietnek is maguk erre 
a tájra, mert mig a ragyogó hajnal csak néha- 
néha szent-János bogárhoz hasonlóan csillant 
meg az erdei sűrűjében, most egyszerre kápráz
tató fényben úszik a táj, mely siet lágy szellő 
segítségével levetni szemérmes ködleplét és fel
tárva szűzi bájait, fogadja a várvavárt sugarak 
szűzi ölelését.

nem a mienk, mi moát estik ti jövendő felett 
elmélkedhetünk. Alett jacta est, a kockát 
elvetették, a hidat felégették mögöttijük. 
A kiélezett helyzetbe, — mondjuk — a 
mellünknek szögezett török felé vissza 
nem térhetünk Bele vagyunk kénysze
rítve a küzdelembe.
Az a kérdés csupán : ki akar nemzete mellett, 
vagy nemzete ellen kii:deni  ?  A ki nincs 
vetiujJuMh^nk hm .  A ki a február 4 ki 
(iöntöváTíísz után nem érzi, hogy a nem
zeti eszme hívének kell lennie, az nem igaz 
magyar ember A ki most nem érzi köte
lességét hazája iránt, aunak szivéből kihalt 
a kötelesség szava

Ssives kérelem vidéki eiöfizetcinkhez!
Vidéki előfizetőink legnagyobb része, 

kévés kivétellel beküldte mar az előfize
tési összeget. Vannak azonban még, a kik 
az előfizetésekkel mindeddig hátralékban 
maradtak, sőt olyanok is, a kik évek óta 
elfeledkeztek az előlizetési összeg bekül
déséről. Roppant kellemetlenség' ez a ki
adóhivatalra nézve. Nemcsak azért, mert 
nekünk pontosan kell minden fizetésünket 
eszközölni, de azért is. mert évi szama-

1 latalmas hegyektől körülvéve, melyen a 
tövükben valóságos természeti csoJakepen óriási 
sziklataraj emelkedik es rajta, ki lufija mióta, 
omladozik a Geczi v a r ; eppen arra száll egy el
késett bagoly éjjeli útjaiul. Az egykori kapu irá
nyában kecskenyáj legelesz, ofiebb, lejebb egy 
niásik; lent a tölgyben forrás fakad; mellette 
tilinkózva fekszik egy lm, előtte egy leány áll 
vesszővel kézében. A liu legényéveit éli, a leány 
ifjabb, testvéré lehetne. Fekete haja oly széppé 
teszi kissé barnás arcát, melynek sűrű szemöl
dökei alól 1‘enyes kék szemei tgezúen ragyognak. 
Viseleté oláh, piros hímzésű rojtos kötényé hó
fehér. A legény nyilván szabad eg alatt nevelke
dett, izmos termete meglátszik lekteben is, szőke 
hají’ürijei szeles kalapja alól tarkójáig érnék.

Mihály, — igy hívtak a legényt — most 
elhallgatott, maga mellé tette tilinkoját es igy
szólott: .

— Fata, tetszett neked dalom :
- -  Nagyon ; minden reggel, a mikor a for

ráshoz jövök,' ezzel fogadsz, úgy megszoktam es 
úgy s.-éretem, hogv l>a egyszer nem volnál itt 
és nem fütyülnél, szomorú volnék egész nap.

- - És ha egyszer igazán elmennek erről a 
vidékről, de örökre, kecskéimmel együtt?

_ Ah, akkor meghalnék! — mondta fata
és kezével eltakarta arcát, azután megfordult és
a vár felé nézett. .. .

A legény lelkeit, a leány nyaka koré fonta 
karját és lehajtva fejet, szótlanul szemebe nézett.

1 — Mihály, ugy e nem mész el. Vagy itt
hagynál engem egyedül:

— I-logv is gondolhatsz ilyet, fa ta ;  hiszen 
csak meg akartalak ijeszteni. Itt e vár alatt nőt
tem fel veled egvütt; emlékszel, ott ama torony 
alatt találkoztunk először, akkor olyan mérgesen

Mai lapunk 4  oldal.

dúsainkat lezárni nem tudjuk, másrészt 
pedig mert az évről-évre v: . ..,lasztás a 
számadásukban könnyen zavart is okozhat.

Az eheti keddi és csütüitöki szám cím
szalagján jelezve van, hogy a lapra való 
előfizetés kinek mikor járt le s mely idő 
óta esedekes — mely idő óta kell az elő
fizetést megújítani.

! Alázattal kérjük előfizetőinket, szíves
kedjenek a eimszalagot megnézni -> eset

i leges megjegyzéseiket velünk közölni, fő 
j  lég pedig az előfizetési dijakat minél előbb 
I hozzánk beküldeni.  Nagyon sok kelleinet- 
1 lenségtől mentenek meg bennünket s vi

szont mi sem vagyunk kénytelenek azért 
i a pár koronáért ismét és ismét alkalmat
; lankodni.

A Fejérmegyei Napló előfizetési ára:
egy é v r e ........................... 12 kor.
fél évre.................................... 6 „
negyed évre . . . .  3 „
egy hónapra . . . .  I

Kiváló tisztelettel
a Fejérmegyei Napló

kiadóhivatala.

néztél reám, hogy én is idehoztam kecskéimé' 
legelőre, hanem egyszer sikoltást hallottam a vá 
felöl, odafutottam: beestél a falak közé s nem 
tudtál kijönni, en gyökérből kötelet fontam . . .

— . . .  és megmentetted életemet!
— Hadd azt, elég soká büszke voltam rá, 

ma említésre méltónak is alig találom. Elég az 
hozzá, nem haragudtál már rám és azóta együtt

I vagvunk mindig, az a torony mindig alacsonyabb 
! lett, nu mindig magasabbak ; ón most már legény 
! vagyok, te pedig oly szép; nem láttam még az 
| erdei tündért, de azt hiszem, hogy az sem lehet 
í  szebb náladnál.
1 — Azt ne mondd. — Mihály, a tündérről hal

lottam, nagyon szép.
Mindketten elhallgattak és lassan megindul- 

I tak a var felé, a hol kecskéik legeltek vigan 
ugrándozva a sziklás hegyoldalon.

— Fata, nézz körül, a hegyek, a virágos 
rét. a suhogó erdő, e romok itt a nap fényében, 
milyen szép minden ; a pacsirta felszáll és köszönti 
a hajnalt, minden oly vidám, csak én vagyok bús 
egy idő óta. Kimondhatatlan vágy epeszt és ha

I be nem vallom neked, hogy szeretlek, nélkü
led élni nem tudok a jövőben sem, megőrülök.

A leány e szavak hallatára összerezzent; ő 
is ugyanazt érezte már régóta s bár semmit sem 
titkoltak el egymástól, erről egyikük sem mert 
szólni. Mihály megfogta Fata kezét, a szemébe 
akart nézni, de annak tekintete a földön tévely- 
ge t t : azonban nem sokáig bírta igy :

— Én is szeretlek . . . ezzel Mihálynak 
nyakába borult és könyetvel áztatta annak széles 
mellét.

— így hát enyém vagy és megcsókolta.
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Ú J D O N S Á G O K .
—  Dr. Prohászka Ottokár mpüspök 

pénteken d. e. Budapestről székvárosába 
érkezik

—  A pécsi püspök bevonulása. Zichy Gyula 
gróf pécsi püspök kedd délután erkezett meg 
székhelyére Zichy János gróf kíséretében. 
A püspök óhajára a megérkezés alkalmával min
den ünnepélyességet mellőztek. Az intronizációról 
a következőket jelentik:

Az intronizáció reggel 9 órakor kezdődött 
a püspöki palotában. Szeifritz István pápai prae 
látus, az egyházmegye szeniorának vezetése alatt 
az egyházmegyei papság tisztelgett az újonnan 
kinevezett püspöknél, aki a tisztelgésért megha- 
tottan mondott köszönetét. Zichy Gyula gróf 
püspök ezután egyházmegyéje papságának kísé
retében átment a székesegyházba s ott a szen
télyben lévő trónuson foglalt helyet. Vajdics Gyula 
kanonok, székesegyházi plébános ekkor felolvasta 
a király kinevező okiratai s az ezt elismerő papai 
hrevét, előbb latinul, azután magyar nyelven. A 
két okirat felolvasása után a püspök az egvbe- 
g/ült papsághoz latin nyelvű allukuciot intézett, 
méhben az egyházmegye papságát kötelességét 
teljesítésére figyelmeztette, arra, hogy ne csak 
hivő kathulikusok, hanem egyúttal jó hazafiak is 
legyenek. Végül az egyhazmegve papságának 
támogatását és közreműködését kerté az o fele
lősségteljes tisztjének a betöltéséhez. Az allokueio 
után a papsag, hódolatát kifejezendő, kezesokra 
járult az uj püspök ele. Az egyházi zenekar 
eközben az „Ecec sacerdos magnus" emui ünnepi 
himnuszt játszotta. A kézesok szertartásának be 
fejeztével a püspök a szószékről a templomban 
összegyűlt hívőkhöz magyar nyelvű beszédet in
tézett, majd csendes misét tartott, amelyen ezút
tal először osztott főpapi áldást. Ezzel a templomi 
szertartás befejeződött. A püspök ezután az egy

, házmegyei papság körében s foh tónus hai anu- 
zugás közben visszament a püspöki palotai .r, 
ahol a küldöttségeket fogadta.

A püspök családi gyászara való tekintettel 
az installációs bankét elmaradt. Az mtronzáeió ' 
alkalmából az ország minden részéből számos 
üdvözlő távirat erkezett az uj püspökhöz. Távira
tilag fejezték ki szer.nesekivánataikat: Vuszaiy 
Kolos hereegprimas, Kohl .Melard dr. lölszentelt : 
püspök, Wlassi.-s Gyula, Zichy Aladar gro! és 
még számosán. A püspök beiktatása alkalmából

A mikor az öreg l'etridu megtudta, hogy a 
szomszéd Nikuláj fia szereti leányát, szörnyen 
megharagudott, hat még mikor egy szép napon 
Mihály beállított es megkérte Kata’ kezet, majd 
nem meghalt dühében. A legénynek kiadta az 
utját, a leányt pedig megfenyegette, hogy ha lel 
nem hagy lcggyülúltebb ellensége fiával, ki fogja 
tagadni. ‘ ‘

Ezentúl Kata és .Mihály ritkábban találkoz
tak, de mikor együtt voltak, biztatták egymást, 
bizlak a jövőben, majd csak megbékül az öreg!

.Már jó egy hónapja bekergettek a nyajat a 
hegyekről, az első hó is leesett. Kata otthon volt 
apjánál, boldogult anyja helyett e télén először 
szorgoskodott a háztartás korul. A másik falu
ban Mihálynak is akadt dolga elég, hiszen leien 
sokat kereshet a szegény ember faluval ozással, 
az öreg Xikolajnak pedig bivalyain kívül lovai 
is voltak. Erős tél vala abban az esztendőben, 
különösen ezt a vidékét szereli a tél, hó vari  
mindig eleg, pedig jobban szeretnek, ha nem 
volna, inért ha sok a hó, a farkas közelebb hú
zódik a falvakhoz és sajnos, az eddigi év tapasz
talatai eleg okot adnak a fulelemre.

Mihály korán felkelt, mar a mennyire pa
rasztember télen kelni szokott; felszerszamozta 
lovait, azután Elülve az egyikre, nekivágott az 
erdőnek, ott mar készen várta a megrakott szán • 
befogott és erősen fogta a gyeplőt, lassan eresz
kedett alá a keskeny erdei utón. A mikor a rendes 
útra ért, felült a szánra es most már a lovak 
tudlak, merre van a Szenl-Kászloi fatelep.

Mihály gondolatai a múltban időztek eszébe 
jutott a ragyogó hajnal a Géezy vár alatt,’a mikor 
Kata a szereiem ürömKÓnyei között ráborult.

Most is hajnalodik : mennvíre megváltozott 
ez a táj, a szán talpai alatt 'sikorog a hó'/a

! 11,000 koronát juttatott különböző jótékony 
egyesületeknek.

—  Népakadémia. A vasárnapi előadást Knit- 
telhoifer István belvárosi Káplán tartotta a francia 
forradalomról. A négy adathalmazt felkaroló, ma
gas színvonalon tartott előadás mely li t .s: tett 
a jelenvoltakra, kik hálás tapssal jutalmazták a 
derék előadót. Nagy sikert aratott Hesz Anna 
k. a. Ábrányi „A vándor madár" e. költeményé
nek mű vesztes előadásával. A kisasszony remek 
szavaló tehetséggel van megáldva s igy a nej.- 
akadémia közönségé bizonyára máskor is öröm
mel köszöntene az előadói emelvényen. Szépén 
szavalt Stermeczky István legényegyesűicti tag 
is. A legény-egyesület derek műkedvelő színészét 
ezúttal is kitettek magukért a „Nyomdahiba” e. 
boliózat ügyes előadásával. \  ege-hossza nem 
volt a harsogó kacajnak s hálás tapsnak. A leg
közelebbi vasárnap dr. K'eichardt Tamás tanul
mányi felügyelő s szemináriumi tanai tart elő
adást s ezonkiv ul szitué keim! „A két szereesen" 
e. boltozat.

A fejermegyei jegyző-egylet közgyűlésé.
A lejermegvei jegyzo cg\ -v. I. no o-en tartó.la 

I közgyűlését .“szabó István esakvari jegyző elnök
lete melletti A közgyűlés egyedüli tárgyát a nyug
díj választmány két megui esedelt tagságúnak vá
lasztás mjani úe t-dicse Kepe/tc. Megválasztanak : - 

j  Balogh t r i l l a  tabajm es Huszár János abai koz 
I segi jegyzőit.
1 A lovasberényi katli. Népkor foiyo hó
I 1 en d. ti. 4 orakor tartotta rendes évi közgyű

lését Gróf Gzsráky Antal \ .  b. t. lovednok untak 
elnöklete aiatt. Kövednek < fiiagynieltosaganak 
gvmiymó megnyitó beszedje után l ’rnii Antal 

, eínoki jelentesd terjesztene e.o : ménből kiemel 
1 jük, hogy az 1 *.K».>. évi bevétel volt Jól kor.

öo fillér, <t luadas löö kor. -fii fillér, pénztári 
. maradvány -Ki kor. 9 liiler. A postatakarek pénz- i 

tarban -11 KA kor. .'14 fillér es a iugyas/.iasi szövet- j 
kezeiben ö dib. üzleties,'. 17 kőrúttá értékben.
A folyó évre a kővetkező lapok rendeltetlek meg; ! 
Alkotmány, h  ejermegy et Napló, Vasárnapi l ’jsug, j 
Magvar Kuldmivelo, Néppárt es a ilerko Páter, j 
A tisztviselők kozlelktaltas után választattak meg. ;

Birtokváiíozas. Kari István var. biz. iag 
a napokban 4 1 ezer koronáért megvásárolna a 
Keher Bárány vendéglőt, a mely uzv. Gebertné 
tulajdona volt. Kari István szeszgyáiát akarja 
nugyobbúani s a gyár közelében fekvő nagyterü
letű \endéglö c célra leiette alkalmas.

— Március 15. Nagy ünnep lesz az idén 
március idusa. Az elnyomatás szele, a szabadság 
békóba verése súlyos rémként nehezedik fölénk 
s kétszeres erővel kötelez arra, hogy független
ségünk eszméjét ébren tartsuk. Városunkban már

. megindult a nv zgalom arra nézve, hogy az egész 
megyére kiható ünnepséggel üljük a szabadság 

, pirkadasát. Egyelőre csak ennyit.
— Köz- és magántisztviselők Otthona köz

gyűlése és társasvacsorája. E fiatal egyesület 
f. hó 11 én (vasárnap) délután 8 órakor tartja V. 
rendes évi tisztújító közgyűlését. Ugyanaznap 
este S órakor az uj tis/. ikar tiszteletére és a be
lépett számos uj tag osszeismerkedésére társas
vacsorát rendez.

Mezőgazdasági iilés a vármegyénél. A
vármegyei mezőgazdasági bizottság lebruár hu 
Klán d. ti. 8 órakor a vármegyei székház II-od 
emeleti kistermében több fontos tárgy elintézése 
céljából ülést tart.

A vármegyei utibizottság ülése. Az p.iui. 
evbeii a turvén\hatósági utakra kiszállítandó fed- 
anyag felosztása tárgyában az úti bizottság feb
ruár ho 18-án d. e. ü órakor a vármegyeház 
11 od emeleti kistermében illést tart.

Bojkot A Székesleb.erva-i Eriss Újság 
egvik múltkori szám,maii olvastuk a következő 
nyírien felszoiüásl •

E l r  t.s iiiiuiLiliir.sitk
tuu.es Pál •Szent Imre illeni) fodrász 

üzlet tulajdonosa mint legnagyobb ellenségünk 
tűntette ki magút, tehát - felhívjuk az összes 
szervezett munkásokat erkölcsi kötelességére 
es azon üzlet - //ó nih si i ,-, melynek tulajdo
nosa rólunk mindenkor csak beesmeröleg nyilat
kozott, tehát a becstelenek is méltóztassák 
pártfogásra.

.4 S:éki‘sfd ii:rviíii 
s :e n vn il  munkám>k.

lehat bojkott! Nekünk az az impressziónk, 
hogy nevezett „fodrász üzlet tulajdonosa" öntu
datos keresztény és jo magyar ember lehet, mit 
azzal mutatott ki, hogy ligeti helyesen) nem 
ment el a jakabek múltkori mulatságara és nem 
fizetett leiül (mint sajnos, nem egy keresztény 
üzlettársa megtette) a ísidó ingyenelók kaszinó

! jatiak gvarapiiasaia. Ezért bujkuttaljak a jakabop- 
, jarszaiagon vezetett helybeli csemetéi.' Mi a 
; teendőnk: Ajánljuk Gáncs Pált a keresztén^.
I mim.-ások es inas becsületes magvar embere).

(elkelő nap sugarai minden egyes 11<(kristály bán 
kuion törnek meg ; a meseországban kepzeii magát, 
aki előszűr lat (enyvest leien.

A legény útja a falun visz kei észtül, mely
ben Kata lakik; mar nincs messze tőle, szive 
emsebben ver, mert tudja, hogy kedvese ót várni 
lógja a kapuban.

Egyszerre figyelni kezd, lovai is hegyezik 
füleiket es nyugtalanul prüszkölnek; íarkasvomtas : 
hallik. A szán tovább csúszik, de Mihály készén- : 
létbe helyezi léjszejet. Elkeseredett kiáltás üti : 
meg ftilet ; a lovak köze legyint ostorával, szala- [ 
elasra oszton/.i. Kemulctes kép tárul egyszerre 
eléje ; egy öreg ember két farkassal viaskodik, mar
mar nem bír velük, kezűben ugyan fejsze van, , 
de ereje kifogyott. Mihály nem késik, leugrik u 
'••.mról es segítségére rohan; a lovak maguktól 
állták meg. Mikor a vadak uj ellenfelüket cszre- i 
veszik, egy pillanatra meghökkennek, a/.utan az - 
cg\ik t.ij(ik/o fogait csattogtatva nekiruhan; a 
legény ütésre emeli lejszejet es egy pillanaL alait 
a kgnagvobb erűvel levág a társas lejere: jul 
talált, a farkas vegigleiűli a havon.

.Vagy Kg! t >reg l’etridu, te vagy!: Az 
öreg már alig védekezett; a másik tarkas egy 
ugrassál hatan termeit, hogy ledöntse áldozatát, ; 
de c pillanatot felhasznál,a Mihály, a vadat ha- i 
túlról torkon ragadta erős kézével, ez azonban | 
összeszedve utolsó erejet, lejei hatralorditutta es ' 
vad dühhel beleharapott a lojtogato kaiba; 
Mihály leijaj dúlva eresztette el s a tarkas kere
két oldott. |

—• Neked köszönhetem, hogy meg életben ■ 
vagyok, hálás leszek et te, most ültess lel somodra : 
és vigyél haza, magam nem bírok menni, nagyon 
belefáradtam, majd u.közben elmondom, hogyan : 
történi. ■ :

l)c öreg PetnJu, te verzel ! :
Nem baj, majd otthon kimossa Kata 

sebemet, siessünk haza.
Mihály lelsegitette az öreget szánjára, azu

tán elindultak, az ottmaradt farkast is magukkal 
vittek. Az öreg nem beszélt semmit, csak ilt-ott 
nyöszörgőn, nagyon égethettek sebei. A legény 
nem akarta kérdezni, hiszen megígérte, hogy 
elmondja, hogyan történt; tehát ha még sem 
beszel, van rá oka ; meg azután ha más lett volna, 
de eppen ó, kit egyszer házából kiutasított.

Beértek a faluba. Kata csakugyan kint állott 
a kapuban es szörnyen csodálkozott, hogy apját 
kedvese szánján látja. "

Adjon Isten jo reggelt, Kata; jöjj, segíts 
apádnak, megtámadtak a farkasok.

A leány szaladva jött.
Istenem! Apám! Hiszen vérzik! Jaj 

juj Istenem, mi történt: ’
Menjünk be hamar, olt elmondom. 
Leányom, van meleg vized: —- szólt

az üreg :
\ an, apam. Jaj Istenem, istenem ! Az 

meg leányával a ház léié indult. Mihály must ke
zűbe volté a gyeplőt es a távozók után kiált:

Istennek ajánlom, óreg! Mcgvek tovább. 
.‘S'L’in ,’ngsz Gmenni legény, jöjj be azon

nal hozzám, különben megharagszom.
Mihály szeretett volna utánakiáltani még és 

eszebe juttat ni, hogy egyszer kiutasította, de már 
ént voltak, igy hat betakarta lovait es ö is utá

lnia ment.
Kata még nem tudott semmiről, könnyes 

s'cmckne! mosta apja sebeit, három helyen is 
írig-on v érzett, azt otthon ké-zült kenöcscscl be- 
Kenie és bekül-.Ke, végre megvetette az ágyat es 
kerté apját, leküdjön le pihenni.

1
Jt
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figyelmébe és jóakaratu támogatásába. Szeget 
szeggel!

—  Közgazdasági bank és Takarék pénztár 
részvénytársaság át költözött a modern igények
nek teljesen megfelelően berendezett uj helyise
gébe, a Kígyó- és Nádnr-utca sarkán épült uj 
bérházba. Az agilis pénzintézet minden irányban 
legnagyobb előzékenységet tanúsít ügyfeleivel 
szemben. A hivatalos órák délelőtt fél P— 12-ig. 
Jelűiéin fé l  8—5-ig tartatnak.

— Mulatságok.
A Palotavárosi kaik. kor jatt. 2S-án saját 

könyvtára javára táncmulatságot rendezett, mely 
fényesen sikerült. A jótékony célra felülfizetni 
szívesek voltak : Krencz Ignác, K. Horváth Ist
ván, dr. Nagelreiter Alajos 10—10 kor., Komá- 
rorny Károly, Felber Háza 5 f> kor., Tamás 
Vilmos, dr. Keichardt Tamás 4 — 4 kor., Knitl- 
holfer István, Marschall Nándor 8.40 8.4u kor.,
Posits Mihály, Knezits Imre .4- :s kor., .Maver 
Károly, Schmall György, Sumlicz G\örgy, Csúcs 
István, báró Gudenus Ervin, dr. Yargha Daniján, 
üzv. Marschall Nándorné, Kostyclik József 2 2
kor., Csendes Géza, Teleki Sándor 1.40- 1,4« * 
kor., özv. Fülei Jözsefné, Yeiland Ignác, Szabó 
József, Körösi Mihály, it'j. l 'omann József 1 1
kor., Yinicai István So üli., Fodor Fajos, \'ida 
Ferenc, Jankovics István, Arany Sándor In in 
üli., Bohóczki István, Mn\ er Imre, Arany l e.ienc, 
Papp István 20— -20 üli. Fogadjak a feluiiizetok 
szives adományukért a kor hálás köszönetét.

.4 I Vernimö Katii. Kór vasárnap este pom
pásan sikerült táncmulatságot rendezett, a mely 
az eddigi évek mulatságait is felülmúlta, úgy 
anyagi mint erkölcsi eredmény lekmteteben. Fe
lülfizetni szívesek voltak: Streit Ferenc in kor., 
Flaskár József 4 kor., dr. Holív Géza 8 kor., 
Bilkei Ferenc 2'4o kor., Pénzes Imrédkor., Ma\er 
Ferenc, Stolczenberger Ferenc P40— 1'4U kor., 
Brittig Simon. Junghluth József, N. N., N. N., 
K’aáb Józsel 1 1 kor., Budú István, Fodor Já
nos. N. N., Steger Ferenc (S0 So f ,  K'áner Ist
ván OO f, Kerbler Mátyás, l’angl István, X. X., 
X. X., Szilágyi József lo— -In f , Fangmar András, 
X. X. 20 üli., dr. Klaucz György ö kor., Chay 
Antal 2 k., Schmahl György 1 k. Mely adomá
nyokért ezúton is köszönetét mond a rendezőség.

.4 jelsét és vili-városi olvasókor 8-un tartott 
pompásan sikerült táncestélvt rendezett. Jelenvul- 
tak : Smoliay Jánosné, Rimaszumbuthy Margit, 
ifj. Antal Jözsefné (Farkas pusztai, Kovats Imréne,

— Fülubb elmondom neked leány om, hogy 
hogyan történt. Kimentem, mint rendesen, a már 
elkészített fáért bivalyaim nnl : öregek, gy engék 
már szegények, de hát hozzam illenek. Akkor 
szembe kerül velem két farkas és egyenesen ne
kem ront. A bivalyaim megszöktek, engem meg, 
ha Mihály nem jön segítségemre, úgy leányom, 
éh-e többé nem látsz.

Fata rémülettel hallgatta, de a mikor ked
veséről szólott apja, szemei ragyogni kezdtek.

— Ö mentette meg drága apámnak életét, 
- kezet szőrit kedvesével köszönöm Mihály

az Kg fizesse meg.
En sem akarok adósa maradni; de mit 

adjak neki ? F atáru néz.
Apám ! . . .

— Értelek, leányom ; tudom. Füzemül hat 
semmi kifogásom szerelmetek ellen és ha egyszer 
meghalok mindenem a tietek ; legyetek boldogok, 
áldásom adom.

— Köszönöm, apám, oh édes jó apám, Isten 
tartson meg még so k á ! - -  kiáltott a leány ; a 
legény nem tudott szólni, csak némán kezet szo
rított az öreg Petriduval, szeme beszélt.

X'emsokára megtartották az esküvőt és akkor 
az ősz Pedridu az öreg Xikolájjal is kibékült.

Pécsi Jenő-

I Antal Teruska, Dudás Jánosné, Langhmáhr Ju- 
| liska, Vock Irén, Schmölcz Gusz’ávné, Havranek 
, Jenőné, Montskó Ferencné, Csúcs Istvánná, Csúcs 

lluska, Kurucz Antalné, Szakács Bóske, Visi Te
ruska, Visi Mariska. Pinke istvánné, Á'lovies Fe- 
re.icné, Vitvindisch Jözsefné,X.-mesSzabó Mariska, 
Bernáth Sándorné (Zircz), Csikasz Erzsi, Ganzler 
Lenke, Antal Ferencné, Antal Jánosé, Fekete 
Jözsefné. Felülfizettek: Polczer Péter ’lO kor., 
Kristóf Károly 7 kor., Kurucz Antal, Havranek 
Jenő 5—7) kor., Pollák Gusztáv, Fekete József 
4--4  kor., Havranek Antal, Emhecht vendéglős 
8—8 kor., Gyuri Samu, Viivindis József, Antal 
Ferenc. Antal János, iíj. Antal József, Stnuhay 
János, Csúcs István, Mikola András 2 2 kor.
Kaloczy Gyula, Vanka József, Yanka Ferenc!

; Konrád Kálmán, Kuti Benedek, Kovács Imre,
| Schmölcz Gusztáv, Obermayer Imre, Oláh Ferenc’, 

Szalay János, Szabó János, Schweighardi Díván’, 
Szenzenstein János, Állovits Ferenc, Pinke István,

; Dudás János, ( '.erwcin Mihály, Muniskó Ferenc, 
Kuti Márton, X. X., Xikolshurger Sándor, Upaics 
Ignác 1 1 kor., Szakács Karoly 7ti fill., Sciunolcz
l.aszló (in liil., Yanka Ferenc, K'üli., Zsinkó Ist
ván 2 'i üli., mélyért köszönetét mond az igaz
gatóság.

.4 síékesh Iienelri Kei ikpai--Egyesíti, / !. hu 
. 8-án tartotta családias jellegű és erkölcsi siker

ben gazdag tancnmlatsaga; a l.aGkovits-lele ven
déglőben. A Hegyeseket B.s -In pár táncolta. A 
jelenvolt hölgyek névsora :

W’inter Ferencné, Fangmalu Jánosné, kreu- 
tzer Gusztavné, özv. 4'rautinan Ferencne Csiz- 
Fdckné, uzv. ( íebuuer Józscfp.c, Szakai Istvánné, 
Ács Jozscfnc, Palog Jozsclnc • Rákoscsaba), ( liinsl 
Antalné, Polonyt Sándorné, o/.v. Kunos Antalné,

1 Máriáu Pelcrne, üzv. Besszei- Jakabne, Kalóczy 
istvánné, özv. Lencsés Jözsefné, Palya Elek ne, 
Fuchs Alajosné, Fekete Gézane.

W’inter Anna és Juliska, l.angmahr Erzsiké 
és Juliska, Csizmás Lujza, kreut/er Mariska, Ge- 
baucr Mariska, Ács Juliska es Mariska, Szakály 
Juliska, Balogh Emma fKakoscsabaj, Palya Etel 
és Erzsiké, Günzl Mariska, Polónyi Paula, Ko- 
niss Irén, Kiss Margit, kovács íren, Stermeczky 
Ágnes (Pakozd), kaloczy Anna, kalauz Rozsa, 
Lencsés Mariska, Juliska es Anna, Tornyos Ju
liska és Fuchs Anna.

Felüllizetni szívesek volttik : kunos Gyula 
10 k: lapp Ágoston 5 k ;  Ács Ferenc, Bury Jó
zsef, Bory Pál, F tlvay Ferenc, Fekete Géza, k a 
loczy János, Knitlholler Ferenc, Uzv. Konisch 
Antalné, kovats Imre, Kreuizer János, Kininnel 
Jenő, Küinmel Karoly, Fencses l'erciic, Pap Fa
jos, t izv. Trautmanu Ferencne, \ 'arga István, 
Yerles Kálmán, Yurusmarty Mihály 2 2 kor. ;
Balogh Emmuska (Rákoscsabái, Günzl Antal, 
kaloczy Istvánné, kovats Ferenc, Kiimmel Béla,

; Fangmar Janosne, Üz\-. Lencsés Jözsefné, Márián 
! Péter, Özv. Bolonyi Sándorné, \'inter Ferencne 
; 1 1 k ; B. Gy., J. X. X., Zachariás Fajos

SO 80 üli., kreutzer Gusztúvné öO üli., Özv. 
i Csizmás Eleimé lo üli., X. X., X. X. 20 2o F,
! mely leliiiíizetesekert ez utón mond köszönetét 

a rendezőség.
| A művezetők egyesülete áltál f. hó 1-én a
' Fatzkuvits-fele vendéglőben tartott lancmulatsá- 
' gon telültizetlek : Kovats Alajos S ko r , Rauscher 

Béla, W'inkler Xandor 5 5 kor., imnch \4ktor
FSO kor., Balogh János 4-4o kor., Kudich Alajos 
4 kor., Ruzsicska Bál, kimer László 8- 8 kor.,

' Trummer -Sándor 2 SO kor., Faczóty Jenő 2'tJo k.,
' Kalmár Sándor, f ekete Géza 2 -10 2-lu kor., 

id. Be-ndi István, Redey Yilrnus, Lili Imre, Schreul 
Ferenc, Ftih'ay Ferenc, Falas György 2 2 kor.,
X. X. I SO kor., Sziber Sándor, KúvesJy Fajos, 
Katky Pál, Xcinét 11 Sándor, t 'saszár Jozset P4o —

. 140 kor., Fatzkovits Béla, Yogler Flórian, May 
| Alajos, kerbler Yilmus F2o -P20  kor., Erdélyi 
I István, Pollermann Pál, Szabó Antal, Mayer Ernő, 

X. X. 1— 1 kor., I'ögl Fajos, X. X., Moser Miksa,

Süveges Ferenc, Hübscher Ignác, N. N. 80—SO 
fill., Megyimorecz N. 60 fill., Cserny Hugó, 
Schmidl József, Krajtmár \ ’endel 40—40 fill. °  ’ 

A lovasberényi kath Népkör folyó hó 4-én 
a zöldfához címzett vendéglő összes termeiben 
igen sikerült mulatságot rendezet saját pénztára 
javára, mely alkalommal felülfizettek : gr. Cziráky 
Antal és herceg Eszterházy Miklósné 20—20 k . , ‘ 
gróf Cziráky Béla 10 k., Krécsy Károly, Pelner 

i István, Mohi József és Rólh János 2—2 korona,
| Schulek János 1 k. 20 f., Hornig József 1 kor.
| 10 f., Matisz Fajos, (Juenez Lujza, Elhert Ignác 
i 1 — 1 kor., Gulyás Mihály, Breitenbach Ferenc,
; Prail Antal, Huttleisch István, Albrecht János és 
| Gzagler Lajos 50—50 fillér, Béres János 20 fill.
| F ogadják ez utón is a nemes szivü felülfizetők 
j  az elnökség hálás köszövetét.
j --  Kardpárbaj a Gotterhaltóórt! Csipkés 
j Endre cs. es kir. •>. gyalogé-7 "\ih ',li hadnagy és 
j  Hettyev János honvédhadnagy a napokban kard
i párbajt vívtak Egerben, amelyben Csipkés igen 

súly; s in megsebesült. A párbajra az adott okot, 
hogy a l a iticrhalte nevű nóta éneklésénél a hon- 

1 vedlohadnugv nem állt fel, mire Csipkés öt pro- 
vnkáltatta. Fevedesek elkerülése végett megje- 
gvezzük, hogy Csipkés Endre cs. és kir. hadnagy 
magyar ember, Csipkés Gyula hely Deli m. 
kir. honvc.Kzazados fia.

, F i g y e l e m ! !  Vegyük cs olvassuk a ke-
ívsz tény szocia l is ták  lap já t!  M egjeleuik  

j  inindcii v as á rn a p  g azdag- ta r ta lomm al A ra  
(i fillúr. K apha tó  Topits Jozscfnc K o s su th 

! utcai v i r ág k e re sk o d és é l teu .
A vadorzás meggátlása. A füldmivelés- 

iigyi minisztériumhoz az idei '.élen szokatlanul 
sok panasz érkezett a vadorzás miatt, melyek 
napirenden vannak. Miután a földmivelésügyi 
miniszleniun a panaszokat alaposnak találta, báró 
Feilitzsch Artúr a legerélyesebb rendszabályuk 
életbeléptetését javasolta a belügyminiszternek. 
Mint értesülünk, a belügyminiszter utasította a 
csendurséget, hogy a községekben minél siirüh- 
ben és minél szigorúbban tartsanak fegyvervizs
gálati >t. Akinek fegyverengedélye, vagy vadászati 
engedélye nincs, azoktól a fegyvert kobozzák el 

. es ellenük a megtorló eljárást indítsák meg. 
A csendőr.segnek külön utasítást adtak, hogy az 
ismert vadorzókat különösen szemmel (ártsák, 
mert ezek veszélyeztetik leginkább a személy- 
és vagyonbiztonságot az erdőkben.

4 szobás lakás a hozzá tartozó mellék 
helyiségekkel együtt május l-re kiadó. Megyeház
utca 3. szám.

- Tolvaj éjjeli Őr. Szabó Antal, 28 éves 
J móri éj jeli ör, akinek feladata volna, hogy mások 

vagvona fölött őrködjék, maga nyúlt a máséhoz. 
L’gyanis múlt hó 26-án, Bőssel ecetgyárának 

1 égése alkalmával, Szabó több holmit lopott, mit 
a csendőrök észrevéve, azt tőle elkobozták és 

1 az esetet a székesfehérvári kir. ügyészségnél 
j bejelentették. Szabó előreláthatólag súlyosan fog 
i bűnhődni, mert tűzvész alkalmával elkövetett 

lopások, tekintet nélkül a lopott tárgyak értékére 
! minden esetben bűntettet képeznek.

Most jelent meg
A magláji hős életrajza

a hős arcképével együtt
Irta: BÁRDOS JÓZSEF dr. ciszt, r. tanár. 
Kapható a szerzőnél, Székesfehérvárott.

Ara i>n fdl, Tomesányi István életrajzával és 
költeményeivel együtt I korona.

Tüdobetegsogok, hurutok, szamar- 
köhöges, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kinálnak, kérjen mindenkar 
„Roche“ eredeti esomagolátl.

W. H a f f m a n a - L a  R o e h e  A  C a . B a s e l jSw]c)L

00000077



FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 1906. február S.

hó

le’

. Janin vns J 
■dzenhacher

/(. ki 
1 \ :!!

— Elöljáróválasztás. Martonvásáron 
6-án ejtették meg a községi vh'ljarok vaD' 
mégpedig a következő eredni,n-vek ót 
l’urnhau-er Pál. torvbim: I'°>d ( • y i - ’'.  Ó
táros: Hapcii .Antal, ko/pvam : td. Muppa
József, e-ki.dtck . Nal ilek Jan*
Szuller Ferenc. Pajner János, 
és Pajner Mihály.

Eskiidtszeki tárgyalások. Kmmmer Já
nos 6Ó éve-, haltai l'nlJnuves hiinügvet, aki ap
jára ralott, zárt ajtók illegett tarpvalta a/. < >kink- 
hiré.saa A tarpv akis folvauián kiderült, F-ev  a 
66 eves öreg g veiiged viszonyt folvtatot, Im á k  
leiesepevel. Az ugvben a / esküdtek w r .U ; ic  
nem bűnösnek mnikltn ki Kruinmer János-, mire 
a bíróság óit felmentette.

Moro Ferenc Jó eves és Balázs Ju/.-e! 
eves budapesti illetőségű péksepe.lek rablas hun 
tettével vádolva kei ültek volna tegnap ez esküd
tek elé. Kec.-nn 1/iJor elnök a táipya'a-t ni. U- 
n\itja és a vádlottakat a/, általános kei F'-e.-Fn 
kihallgatja. A kir. ügyész keli a tarpv aki-. dha 
!a-/tasát, mert a tervem s/cki "i \ os az el-. a en.ai 
vádlottnál epile^sia tüneteit eszlehe. amit a 
venvszeki orvos epv látleletben a havem- 
tudomására is hoz, kijelentvén azonban, liopv 
oi \ ősi vizsgalat ezideip meg nem ;111;ipi< ■ ■ *■ i n 
\ a |imi Balázs a tett elkövetésekor, amikor Mi 
\,d Pako/don Mór Mihalv pékmestert ku.ibo 
vi.lt-e epileptikus behatások alatt. A torvei v 
orvos I-érelmére a kir. ügyész ho//a:.'i.:l.t 
a bin'isáp az ügy largvalasat fchmár ! 1 'p vl 
halasztoTta. Fz. 'idő alatt l'.ala/s .lo.-sel t.ivosi 
nn plipveles alatt lop ailai::.

Ma Kiss András 2S eves nada-JbiJ .,1 \ i 
lakos loldmives iivips/amos hinihpv él taipv al'a . /  
esküdtszék. Kiss András december J ó é n  kari 
csnnv ej jel lepi haraphol kilolvolap s zű cs  1-tvaii 
lovászt előre megfontolt szándékkal hasbas/.ui 'a, 
ugv liopv annak belei kifordultak A szeren- 
esetlen embert beszállították a Szent < .v'ap'. F ' / -  
korhaz.bs, ahol masnap meplialt. _ (

Az esküdtbiióság a kuvclkizokvp a’ 1 b 
nu p : K1 n< >k : Tónii ry Jozseb S/.avazobuak .
I J-a'-ó t A lila, Síj'oss Sándor, Jcpv/o. Seidel 
János, Vádhatóság: I Irahovv s/kv Aurél ka ,d
iipv és/. Védő: Nap v lpna.. l-'.-k mlh L lek. te
(le/a. Koronái!) Káiulv, lleimaun Kauiv. S. a 
kolezav hajó-, Veiscuteld .k-.nos. ió ti 
Fialeis/.  J á n o s ,  s/u:p,i J á n o s .  T n i in m  
In.c Jen.', Fren Ipi a. , Knezit,-. lnne. /'■■/, - .a.
1 akals Jakab. Kiuiocr l '\.,n.

Szerencsetlenség. Mait. nvas,,u kvG-
/ónk el it síi leni iiii.kei ai i oi i / erű • i t.i i i ; ,  i, 
a melv a Dichcr JiM. |oldt'a"oki.-, balok,it 1-
j'ezo ’l iikt osina iá mekiU I'-ileiit. 1 I ■ ■ s \ ; 111. Ia".s
16 éves ostoiospveiek egy repakupacbol s ;edett 
lépát, nmjión a kupac felnitől inepindul',  a Inna 
szakadt es eltunette. Mire segítségeié sietlek i s  
a/, otuladekuk alól kiszabadítottak, nem Volt n ar 
benne elet. Az eset am a! különösebb, mert a 
bura omlott InlJtoinep loiiunoen isekelv -ulva 
volt ; más resz.t ; edip napy ics. vetet kell a s. c 
penv hu esete, m ű t  6 ev elolt edesaj jut epv nua 
zuhant !o nvomta apyoii.

A gyermek szamárhuruios. \  k. t, i,„t n . • z.;
,![ ,-M ,1/ ,.| O. -ti.l.  lll'.V ü l !  l a !  , ,.S-' I •'iM-ll’i I, !.. • !,. .■

a n d o i .  
.‘I ;■i< r.

.  t l , . t . . I In >. h
.ik k.a.i

Tiiz Morott A napokban i s|e s. nia'-'o. 
Fpvuit Klisz .Mihály lakóién inak s/.amia’e'o, ■.:■■ 
is n.vid idő alatt lecpcU A padiasi.n v i t  lm'. ■ a 
es ri.!,.memúek' mintegy 1' ' k"i":o  ertekbeiiel 
pu■./túliak A til/ollok kel órai lal .ado/.isanak sí
kéi ült a tu/et vegkep elfojtani. Klocz ms/ts  
kara su  i koiona, melv biztosítás revui res/ben 
megtérni. A \ iz.spálat kiderítette, b.og\ a kéménybe 
Ivepitett keies/tpcrcnJa megpyuladasa ukozta a 
tiizveszedelmet.

Elfogott tolvaj. Gombos István lalub-ity- 
lyányi lakos az elmúlt hét epvik éjjelen fát es 
gazdasági eszközöket iopott Kovács Teréz szín 
ten ottani lakos udvaraiul, l 'gv latszik a tolvaj 
nem volt megelégedve a lopott holmik értékévé!, 
mert távozóban Kovács Terez lakásának tíz 
ablakliokjat beverte. Fppen ez. a tett lett az.utan 
árulója, mert masnap a nyom ó csendőrök az

■ üveg által összevagdalt kezű Gombos Istvánban 
elfogták a tettest, akit feljelentettek a hely beit 

1 kir. ügyészségnél.
- -  Fiatal betörök. A közelmúlt napokban 

( Mókákéi szőlőkm.v én három Ízben is be-m eses 
I. .pások történtek. December 17-én gi Z-hy 
t mos nv árilakában törtek be. Az ablakon ucre-z 
t il behatoltak és elvittek két pár ózaganc-nt. 
Január hó 21-én ugyancsak e nvari lakit ik epv 
másik szobáját rabolták ki. Most is az ablakot 
törtek be és azon bemászva a szobából elvi té.\ 
,/ ,,‘t : 11111 porcéban c-eszeket, porcellan tű vé 
óikat, k<ittyakos poharakat es az. ahiaklugg.nü t. 
A .'tik betörés a múlt hó vegeit történt, lekkor 
Bognár Imre présházának altiakat betörve, azon 
keresztül epv pózna segélyével 26 kötés szólót 
emeltek ki. A kar sultak feljelentésére megindult 
a uvomozás. A es.i dóról; csakhamar kideri’ették, 
liogv mind a liáiom bet re-es lopást két 16 éves 
C'ókiJoi Mthanc kiivi Pe eb nevs/eimt Kai'-cr 
IsA- 'm és K. Fii'esz Díván A nagy ■ reményekre 
l'gMví, két legény két b TeFntuitek a királyi 
ugv e-zsepnel. _

Bosszúálló asszony. • ’zv. Fenharut Ab
k  I i t - d v  '

N.igv •a- V uk 
,u eli-t;

lelte
I .eniiard'nc na

. 1' :k a - /a ■in
éi lene X'egre 
ilvu a'- -/i mvl 
. - ii!ic:-c 11 s-. 11. 
,■. 1 1 ■ c v leije

■ szntta ezt a háiadatos szerepet. Sziklai Kornél 
: nagy tévedésben van mikor azt hiszi, hogy a 

székesfehérvári közönségnek a tetszését holmi 
arcmimikával, Ízléstelen túlzásokkal meglehet 
nyerni. Ha valakinek a különös véletlen folytán 
az a szeri ncse jutott, hogy a budapesti szinhá- 
zak egyiké ben e'szállásolta magát, ha az a szín
ház mindjárt a Király Színház is, még nem je
lenti azt, hogy a vidékre lerándulván vendégsze- 
repléisködni, ott ugv viselkedjék mintha a mucsai 
komédiásbúdéban lenne. A székesfehérvári szin- 
ház nem Kereskedelmi csarnok, ahol a konven
cionális sziniotrombaságokat is megtapsoltatják. 
Amit Sziklai K< írnél ma a színházban megcselekedett 
az valóságos lenézése, lekicsinylése volt a közön
ségnek, s bőven tapasztalhatta a „színművész tir, 
hogy Székesfehérvárott is van karzati publikum, 

! amelv azt is megtapsolja, aki a színpadon elásitja 
magát. A lukiból éhenkórász zsidógyereket, s holmi 
Goldstein Száinis törzstigurát csinált. Különben 
elég égvén ebből ennyi. „Spongyát rá !“ A da
rabot1 a fiaskótól Margó Zelnia mentette meg az ő 
aranyos, rokonszenves játékával. Bátosi Endre 
groteszk színigazgató, Gergely Lajos pompás uj- 
ságirú szerző és Simogyi Károly humuius Sza- 
lánczv báró voltak.

SZERKESZTŐI  ÜZENET.
H . I la n u. ll ;t t!a íi k. 

lv a kai \ a!!
A i m M  i 'n i a t . i l a n  1, 
a la k  im  l i ' l i i ' t in 'i ik  clsi

i i b i - p v  L é n i á n d - M . . : \  : , l‘ ! k 1 | t  ic ;  1 lő1-1-' c d u - N i k i . n l ;  ;i I n  m i r i . - i a k i l t r k i n t .  m i l y  lu M in p o n k m t Ic ltc t lc n u l

.■ m  1 " — / a  n a i v  < . r t i . i  1 a k e !  C i l i :  c r  l e l p s e U I I I lL  k l i l :■ U i . m . k k<’U - lv /e U ^ o e in k n c k .  K*ank m.-m v á r  a

■ p  , r .  1 1 v 1 i  n i ) . a , L ; . !; a  r . ! l' . ; . : '  a / a - <  >n e s r " - n .  - .a a i i m . i i i , k i " / '  k á t " t in  k u t a t h a t j u k  n /TK il, a m it  un

>e. - u  le  l s e i  t i  s í  n  i ,V l d 1, ■ h a t -  n . g  l e i :  l v i v .c - k i L v , -  n .v i  h i iu i ik i • f  a t .i i i la n i ,  l iu v y  k v k t .k iu m .  A k i-

é - e  i i i i . i l !  is  meppv t d :k  II b a | a a j ,  -111 \ a ta l e ló li-i '. i-z i se v’sak  i ' l y iu R ’k k a l  s /e m h e n  s z o k o t t  tó i-

Dr. Székely Nándor ügyvéd, irodáját Sze- 
kesfehervarott, Virág-utca I. sz. alatt (Kossuth- 
utca sarok, gyógyszertárral szemijen) megnyitotta.

S.ijut toriiHMii iioszmoly viiloki Baji 
p' cm'H\olmr (I liter 34 kr.) îijut Iüíiiumü 
iVliorvári kitfino ó ;nir (I liter 28 kr.) K;t|i- 
hítt'J Pásztory Sándor p\(Jpys/.crósznól Ki- 
p\ n-u tc;i :>7 sz

Egy „Malivanek "-fele vasszerkezetű, rövid, 
igen jo karban levú zongora, helyszinte miatt 
azonnal eladó. Cint a kiadó hivatalban.

Egy lakás /.</ //»..//. g-t ini.\in  s .
11< - / . 6 h r,\iui. j'iih< i  >  / \ u / / o > .  Ilíillcr

a k i k r . i l  t i iJ .' i ik ,  l io f iy  i i i in d f i ie > i - l r c  m e g fe le ln e k  k u t i -  
l i /ü  t t - i g f i k r i i  k ,  in é it  i i r i i i t i l 'e r e k ,  a k ik  m á s o k  w r e j t e k c s  ( i l le 
n i : '  : ,u n  -■/< •; u ' i ia k  iá  s a / t  in g y e n  e ll'i'.y iu lm  e l le n k e z n é k  
le  n : i ' >i: u k I, ; i !. I l . i i m i i  l i.it i ' I lé le i lk e z n e k  m lu  s a v c l iik  s z ti-  
l i t i l l  l i. ii 'L  i i l . i l  m a m i , , . !  I in z z .i .  k u y y  k i t - z c r - h á i c m s z o r  f ig v e l-  
n , t / l i - - i k  :a  <>n ia \  ;u li . l l  i - l i l n /  a na jyv  l i - z l i - s c ^ h c ; ; .
I I Ki ot i /  a i i y a iu b . i  nyaialya. ]. i i imulvu u . le ki  lapnak,  
ló ’ .!/■•!:I .11: iIC a y u a - ' / a  - i  ■■üt, s í  m.i s ,.ka i,  l á g y  a / t  a
l ' i / i . i i y i -  11 > /  -. i - /  ii i : i u ta l \ . n i y | \ i p i !" s l  nm i i l  f lnM'  hozz ánk  
; i.! t a - - ,i es  p iJ ip  ne e -ak a /  i.l"-, h a n im  a/, e lo l iz i  l éseket  is.
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/ v  . !uí ; l \ m I j í i i  k i ti J i

Nincs többé fejkorna!
.A tlnpliii ii I lorpinaii a Gninp. ([h t'Ztloti és 
i f s c l u 'n ) fefkorpapomádé három szor i  hasz

ná la ta  foljm cn iimpszüiitofi ;
Korcnafi Karoly fodrasz-iizlotéhtMi. Xmlor u. 
] /-.óT Ai-c/v; / h<r. f.

S z í n h á z .
I i e . t . l .  U  i ’ l n .

.1 /, yí Ab;, l'h htt-
. i z a hal . :, i ̂ , .■■ha-u operett sí"in valt he

-.l.'C' r ek. a i n i': i ■ i; en 1. 11io V. au le ti 11 1 HJs> i n
: ,-h.ai m- l' a '“'A v unz< át nehar-v s. : 11 . miéit

a ne , ' '■ el ,e. ami !M ■ kos jele az alaj os Inik. isnak,
s e. . tan ie._! el leld1 ysak zonaeh id.asl ■■■in i';■. Iliiét
nemi i rdel 1.,i. 1 A di.íi ai’ epv ebként dLL’pe sí-
in : uIt i i' kr i Ilii S/ll .re.

■. •..!
> :l;l,i , F"i n.‘Jn k, a hi.dape i l\n dv .s/m-

ha/. tagi Illa k NIIC:dt vendég fi llep! evei -i /’nstcis- |
nu i S /l/íglí ■C II Ili 1milaJzat l-.erult s/.mre ;i cím- i
szén pben :S/Tlai Ki in leilal es Mai go Zeliuaval.
A ihinihot h.a rom c\ előtt a Kunhepv i tele szín

SZEKESFEHERVAROTr.
E  KOSSUTH UTCA II. SZ. 0

Készít a íepliiiomabb kivitel
ben minden néven nevezendő

k ö n y v n y o m d á i  m u n k á k a t
tisztéin és csinosan, a lep- 
IÜ— jutányosabb áron. —Hj
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társulat adta elő es pedig olyan eredménnyel, hogy 
hetekig köves megszakitássnl állandóan műsoron 
volt. Ismcnuk hat kiüli belül, láttuk elégszer es 
gyom,őrködniük benne. Fs éppen ezuö kár volt 
Sziklai Kori éinak, Muki le\e!hoi\lu s/crepere vál
lalkozni, mivel latunk mi már nálánál sokkal 
„kisebb” nmves/.t is, tesszük lel például S/aluki 
Dezsőt, aki megengedi a „színművész" ur, 
hogy kimondjuk — hasonlíthatatlanul jobban ját-
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|  KöCSIFENYEZÖ és NYERGES 5
^  üzletemet a n. é. ltozőnsép; b. figyel- 
^  mébe ajémlom.

Raktárt tartok mindennemű rup-a- 
nyns hinti'ikbij! és különböző üzleti 
kocsikból. Javításokat a legu-yorsab- 
ban és jntíinyos árban készítek.

Hirtling Pál kursigvártó,
Székesfehérvár, Tolnai-utca 16.

X
mx
•
X
*
X

x  x # x # x # x #  x e x x & x x *
Nyumetotr az Egyházmegyei Könyvnj cr dáb',a, S faec ehérvárott

00000078


